
NORDWIND Society
for Companies & Friends

Herr / Frau // Mr / Mrs

Name // Name

Firma // Company

Telefon // Phone

E-Mail // Email

Adresse // Address

 
Ich möchte den NORDWIND Newsletter abonnieren. //
I would like to subscribe to the NORDWIND newsletter. 

22.11. – 14.12.2013  DRESDEN / HELLERAU | BERLIN / HAU | HAMBURG / KAMPNAGEL 

Ich möchte Mitglied der NORDWIND Society 
werden und mich für NORDWIND Plattform und 
Festival engagieren.

Eine genaue Übersicht der Mitgliedsprogramme
für 2013 finden Sie auf der Rückseite.

Bitte kontaktieren Sie mich, um mehr 
Einzelheiten zum Mitgliedsprogramm der 
NORDWIND Society zu erhalten.

I would like to become a member of the 
NORDWIND Society and will be a supporter of 
NORDWIND Platform and Festival.

You will find a more detailed overview of the 
differents way of supporting us for 2013 on 
the reverse.

Please contact me for more details about 
NORDWIND Society’s membership programme.

www.nordwind-festival.de



        Windstärke 9
    Wind Strength 9 

Dauerkarte für alle Festivalvorstellungen, Empfänge, Festival-Partys, Premieren 
(der Artists-In-residence Gastspiele, Get-Togethers, Artist Dinner (Sommer) mit 

Festivaldirektorin & Künstler/in, Cultural Lunch (Herbst) in den Nordischen Botschaften 
Zugang zu allen Events immer für 2 Personen / Dinner & Lunch für 1 Person

Signet - Culture Supporter NORDWIND Festival & Plattform als Zeichen des 
kulturellen Engagements

Season ticket for all festival performances, receptions, festival-partys, premieres
(of the artists-in-residence performances), get-togethers, artist dinner (summer) with

the festival director and artists, cultural lunch (autumn) in the Nordic embassies. 
Entry to all events is for 2 people / Dinner & lunch for 1 person

Use of seal - Culture supporter NORDWIND Festival & Platform as a mark of 
cultural engagement

Premieren (der Artists-In-Residence Gastspiele, Get-Togethers, Artist Dinner (Sommer) mit 
Festivaldirektorin & Künstler/in, Cultural Lunch (Herbst) in den Nordischen Botschaften  

Zugang zu allen Events immer für 2 Personen / Dinner & Lunch für 1 Person 

Premieres (of the artists-in-residence guest performances), get-togethers, artist dinner (summer) with the 
Festival director and artists, cultural lunch (autumn) in the Nordic embassies.

Entry to all events is for 2 people / Dinner & lunch for 1 person

Namenspatronat für eine ausgewählte Veranstaltung
inkl. Branding Location, Präsentation, Ticketkontingent

Logoplatzierung in allen Medien

Named sponsor for a selected event including. 
location branding, presentation, ticket contingent

Logo placement in all media

Nennung Pressemitteilungen, 
Vorstellung zur Pressekonferenz, 

Exklusives Meet & Greet mit ausge-
wählten Künstlern und Kunden / 

Mitarbeitern

Named in press releases, 
introduction at the press conference,

 exclusive meet & greet with selected
artists and clients / colleagues

  500 EUR       950 EUR         2.450 EUR              4.950 EUR

Windstärke 6
Wind Strength 6

Windstärke 3
Wind Strength 3

Windstärke 1
Wind Strength 1

Ich interessiere mich für folgende Windstärke // I´m interested in the following wind strength


